
Digital control electric faucet

User's manual
Warm tips: For the first time use, please run water, then plug the power.

Exquisite life comes from details, Computer precision control enjoying exclusive 
hot spring water.



Important note

►This product is strictly forbidden to be used outdoors and frozen area.

►For the first time use, please run water, then plug the power. 

►The outlet water temperature should be less than 60 degree.

► The water outlet shall not be connected to any faucet and any choked flow 

components.

►The nozzle should be cleaned regularly, must disconnect the power when cleaning.

►It is strictly prohibited to wash the this electric faucet, to avoid the danger.

►If water freezes in faucet, strictly prohibited to connect to electricity power.

►Ensure this faucet connect with earth line, otherwise not use this faucet.

►The faucet need water pressure is 0.04MPa-0.5Mpa.

►Please turn the knob to cold water area for 5 seconds after each using, to avoid 

scalding hands when next time use, which also can effectively prevent the 

occurrence of the incrustant, extend service life of the heating element.

► If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer or its 

service agent or a similarly qualified person in order to avoid a hazard.

► When using the electric faucet, do not use other high-power electric appliances 

(such as air conditioning,induction cooker, electric kettle, etc.)

►When connected power line with power, must install one voltage level HI all-pole 

disconnection device according to the fixed wiring rules.

►This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced 

physical, sensory or mental capabilities,

or lack of experience and knowledge, unless they have been given supervision or 



instruction concerning use of the appliance by a person responsible for their safety.

►Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

►The outlet must not be connected to any tap or fitting other than those specified.

►These appliances are not intended for showering purposes.

►This appliance can be used by children aged from 3 years and above and persons 

with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and 

knowledge if they have been given supervision or instruction concerning use of the 

appliance in a safe way and understand the hazards involved.Cleaning and user 

maintenance shall not be made by children without supervision.

►The water inlet of this appliance shall not connected to inlet water obtained from 

any other water heating system.

►This appliance is not to be used for a potable water supply.

► Disconnection must be incorporated in the fixed wiring in accordance with the 

wiring rules.

► Instructions concerning new and old hose-sets for appliances connected to the 

water mains by detachable hose-sets.

Preparation work before installation

Because this faucet power is larger, please check electricity meter, electric brake, 

fuse, whether there is a switch on the electric circuit. The capacity of these devices 

should satisfy the need of rated current of faucet.

Make sure there is earth line in the plug base. That is the actual existence of earth 

line in the plug base.

Before use, please check whether the actual voltage correspond with voltage 

marked on the faucet. If the user is not understand, please contact the local dealer.



Installation method

1.Remove the previous faucet, side installation method as shown picture 1

Stand installation method as shown in picture 2 According to the picture showed, 

please fix and connect with the corresponding waterway, install the safety valve 

between the city water pipe and faucet water inlet

2.Turn the knob and let the water out, check various components whether water 

leakage, if normal then continue in the next step — installation of circuit.

3.As picture shown, connect the faucet to the power supply, fix the faucet power 

line on the wall by the cable clip (Do not damage the power line)

4.Turn the knob to hot water area, digital display working and show temperature, 
heating start. Turn the knob to cold water area, display dark end , stop heating.

Rated voltage 220V-240V

Rated frequency 50/60Hz

Rated power 3000-3600W
Waterproof IPX4
water pressure 0.04-0.5MPa

Picture 1



Picture2



Usage method
1.Handle switch using method :

As shown picture, the handle of the rotation range is 150°,hot water area 60°,cold 

water area 60°,middle 30° area no water.

2.Temperature display
The temperature display is heating temperature display,also indicate the working 
state of the faucet, the screen is light, heating; if not light, stop heating



3.Nozzle regular cleaning method
Open the nozzle, flush it under the high pressure tap,if can not clean dirty inside of 
the nozzle, please poke using needle, as shown below

Cause analysis and troubleshooting
Troubles trouble cause solution

not heating water No power or water pressure is too low.
Check the power supply, the minimum pressure not less 

than 0.04Mpa.

Water temperature low

The water pressure is too high or the voltage 

too low. Reduce outlet water, check the voltage.

Water temperature high , outlet water 

little. Inlet blocking or water pressure low Check and remove the dirt at the inlet strainer, if still 

problem, means water pressure too low.

Temperature display is not bright.
water pressure too low, circuit fault or tap 

fault.

Let water pressure normal, check the circuit, contact the 

local dealer.



Електрически смесител с дигитален контрол

Инструкции за употреба

Важно: При първо въвеждане в експлоатация, пуснете вода, а след това включете в захранването.

Изящният живот идва от детайлите, прецизен компютърен контрол и да се 
наслаждаваш на изключителна гореща изворна вода.



Важно: 

► Строго се забранява употребата на продукта на открито и в заледени области. 

► При първо въвеждане в експлоатация, пуснете вода, а след това включете в 
захранването.

► Температурата на изходящата вода трябва да е под 60° С.

►Изходящата вода не трябва да е свързана към смесител или компоненти със слаб 
поток. 

► Дюзата трябва да се чисти редовно и трябва да се изключва от захранването, докато 
се почиства. 

► За да се избегне опасност, строго се забранява измиването на електрическия 
смесител. 

► В случай, че водата замръзне в смесителя, строго се забранява включване в 
електрическото захранване. 

► Уверете се, че смесителят се свързва чрез заземен източник на енергия, или не го 
използвайте. 

► Смесителят изисква налягане на водата от 0.04MPa-0.5MPa. 

► За да избегнете изгаряне на ръцете при следваща употреба, както и за да 
предотвратите появата на инкрустация и да се удължи експлоатационния живот на 
нагревателния елемент, моля, завъртете копчето към зоната за студена вода за 5 
секунди, след всяка употреба. 

► В случай, че захранващият кабел е повреден, той трябва да бъде подменен от 
производителя, негов сервизен агент, или човек със сходна квалификация, за да се 
избегне опасност. 

► Докато използвате електрическия смесител, не ползвайте други уреди с високо 
напрежение. (Например климатици, индукционни котлони или електрическа кана.)

► При свързване на електропровода към захранването, инсталирайте четириполюсен 
разединителен превключвател с ниво на напрежение HI съгласно правилата за 
фиксирано окабеляване.

► Устройството не е предназначено за хора (в това число и деца) с ограничени 
физически, сетивни и умствени способности, както и за такива без опит и познания, 
освен ако не са наблюдавани или инструктирани относно експлоатацията от лице, 
отговорно за тяхната безопасност. 

► Децата трябва да бъдат под надзор от възрастен, за да се гарантира, че не играят с 
устройството. 



► Изходът не трябва да бъде свързан към кран или монтиран различно от посоченото.

► Устройствата не са пригодени за къпане. 

► Това устройство може да бъде използвано от деца над 3 годишна възраст и хора с 
ограничени физически, сетивни и умствени способности, както и такива без опит и 
познания, ако са наблюдавани или инструктирани относно експлоатацията по 
безопасен начин и са запознати с рисковете. Почистване и поддръжка не трябва да 
бъдат извършвани от деца без наблюдение. 

► Входът за вода на този уред не трябва да се свързва с вода, получена от друга 
система за нагряване.

► Устройството не е предназначено за преносим източник на вода. 

► Изключването трябва да бъде включено при фиксираното окабеляване в 
съответствие с правилата за окабеляване. 

► Инструкции относно нови и стари комплекти маркучи за уреди, свързани към 
водопровода чрез разглобяеми комплекти маркучи. 

Подготовка преди инсталация

Тъй като мощността на смесителя е по-голяма, моля, проверете електромера, 
електрическия прекъсвач, предпазителя, както и дали има превключвател в 
електрическата верига. Капацитетът на тези устройства трябва да отговаря на 
изискванията за захранване на смесителя.

Уверете се, че има заземен източник на енергия в основата на щепсела. Това е 
действителното съществуване на заземен проводник в основата на щепсела.

Преди употреба, моля, проверете дали действителното напрежение отговаря на това, 
което е маркирано на смесителя. Ако потребителят не разбира, моля, свържете се с 
местния дистрибутор. 

Метод на инсталация

1. Премахнете предишния смесител, поддържайте метода на инсталация, показан 
на Снимка 1. Метод на монтаж на стойката, както е показано на Снимка 2. Моля, 
фиксирайте и свържете със съответния воден път, инсталирайте предпазния 
клапан между градския водопровод и входа за водата на смесителя, както е 
показано на снимките. 

2. Завъртете копчето и оставете да потече вода, проверете различните компоненти 
за теч. Ако всичко е нормално, продължете към следващата стъпка – 
инсталиране на веригата. 

3. Както е показано на снимката, свържете смесителя към електрическото 
захранване, фиксирайте електропровода му към стената чрез скобата за кабел. 
(Не повреждайте електропровода.)



4. Завъртете копчето в зоната за топла вода, дигиталният дисплей заработва и 
показва температурата, когато започва да затопля. Завъртете копчето в зоната за 
студена вода, дигиталният дисплей потъмнява, изгасва и спира да затопля. 

Номинално 
напрежение 220V-240V

Номинална 
честота 50/60Hz

Номинална 
мощност 3000-3600W

Водоустойчивост IPX4

Водно налягане 0.04-0.5MPa

Снимка 1 

Снимка 2 



Начин на употреба

1. Метод за превключване на дръжката

Както е показано на снимката, обхватът на завъртане на дръжката е 150 °, зоната на 
гореща вода е 60°, зоната на студена вода е 60°, средната зона без вода е 30°.

2. Дисплей с температура 

Дисплеят с температура е дисплей с температурата на затопляне, който индикира 
работния процес на смесителя – Когато дисплеят свети, загрява, а когато не свети, 
спира да загрява. 

3. Метод за почистване на дюзата 



Отворете дюзата и я промийте под кран с високо водно налягане. Ако не може да се 
изчисти замърсената вътрешност на дюзата, промушете с игла, както е показано долу. 

Анализ на причините и отстраняване на неизправности

Неизправност Причина за 
неизправност Решение

Не затопля водата. Няма захранване или налягането 
на водата е твърде ниско.

Проверете енергийния източник, 
минималното напрежение не трябва да е 

по-малко от 0.04Mpa.

Ниска температура на водата. Налягането на водата е твърде 
високо или напрежението е 

твърде ниско.

Намалете изходящата вода, проверете 
напрежението.

Висока температура на водата 
с ниско налягане.

Запушване на входа или ниско 
налягане на водата

Проверете и отстранете мръсотията от 
входната цедка, ако все още има проблем, 

означава, че налягането на водата е 
твърде ниско.

Дисплеят не свети.
Водното налягане е твърде ниско, 

повреда на веригата или 
неизправност на крана.

Оставете налягането на водата нормално, 
проверете веригата, свържете се с 

местния дистрибутор.



Ηλεκτρική βρύση ψηφιακού ελέγχου

Εγχειρίδιο χρήσης

 Θερμές συμβουλές: Για την πρώτη χρήση αφήστε το νερό να τρέξει στη συνέχεια συνδέστε 
στο ρεύμα.



H εκλεκτή ζωή προέρχεται απο τις λεπτομέριες. Απολαύστε ζεστό νερό πηγής με 
έλεγχο ακριβείας υπολογιστή.

Σημαντικές πληροφορίες

►Απαγορεύεται αυστηρά η χρήση του προϊόντος σε εξωτερικούς χώρους και σε 

χώρους με πολύ χαμηλή θερμοκρασία.

►Για την πρώτη χρήση, αφήστε το νερό να τρέξει και μετά συνδέστε το ρεύμα.

►Η θερμοκρασία του νερού εξόδου πρέπει να είναι μικρότερη από 60 βαθμούς.

►Η έξοδος νερού δεν πρέπει να συνδέεται με καμία βρύση ή με φραγμένες εξόδους 

που εμποδίζουν τη ροή.

►Το ακροφύσιο πρέπει να καθαρίζεται τακτικά. Πρέπει να αποσυνδέετε το ρεύμα 

κατά τον καθαρισμό.

►Απαγορεύεται αυστηρά το πλύσιμο αυτής της ηλεκτρικής βρύσης, προς αποφυγή 

κινδύνου.

►Εάν το νερό στη βρύση παγώσει, απαγορεύεται αυστηρά η σύνδεση στο ρεύμα.

►Βεβαιωθείτε ότι αυτή η βρύση συνδέεται με γείωση, διαφορετικά μην 

χρησιμοποιήσετε αυτήν τη βρύση.

►Η πίεση νερού που χρειάζεται η βρύση είναι 0,04MPa-0,5Mpa.

►Στρέψτε το κουμπί προς το κρύο νερό για 5 δευτερόλεπτα μετά από κάθε χρήση, 

για να αποφύγετε το ζεμάτισμα των χεριών κατά την επόμενη χρήση, το οποίο 

μπορεί επίσης να αποτρέψει την εμφάνιση ατυχήματος και να παρατείνει τη 

διάρκεια ζωής του θερμαντικού στοιχείου.

►Για την αποφυγή κινδύνου, εάν το καλώδιο τροφοδοσίας είναι κατεστραμμένο 

πρέπει να αντικατασταθεί από τον κατασκευαστή ή τον αντιπρόσωπο σέρβις ή από 

παρόμοιο εξουσιοδοτημένο άτομο.

►Όταν χρησιμοποιείτε την ηλεκτρική βρύση, μην χρησιμοποιείτε άλλες ηλεκτρικές 



συσκευές υψηλής ισχύος (όπως κλιματισμό, επαγωγική κουζίνα, ηλεκτρικό 

βραστήρα κ.λπ.)

►Όταν είναι συνδεδεμένο το καλώδιο ρεύματος στο ρεύμα, πρέπει να 

εγκαταστήσετε μια συσκευή αποσύνδεσης όλων των πόλων επιπέδου τάσης HI 

σύμφωνα με τους σταθερούς κανόνες καλωδίωσης.

►Αυτή η συσκευή δεν προορίζεται για χρήση από άτομα (συμπεριλαμβανομένων 

των παιδιών) με μειωμένες σωματικές, αισθητηριακές ή νοητικές ικανότητες ή 

έλλειψη εμπειρίας και γνώσης, εκτός εάν τους έχει δοθεί επίβλεψη ή οδηγίες 

σχετικά με τη χρήση της συσκευής από άτομο υπεύθυνο για την ασφάλειά τους.

►Τα παιδιά θα πρέπει να επιβλέπονται ώστε να διασφαλίζεται ότι δεν παίζουν με τη 

συσκευή.

►Η πρίζα δεν πρέπει να συνδέεται με βρύση ή εξάρτημα εκτός των καθοριζμένων.

►Αυτές οι συσκευές δεν προορίζονται για το ντους.

►Αυτή η συσκευή μπορεί να χρησιμοποιηθεί από παιδιά ηλικίας από 3 ετών και 

άνω και άτομα με μειωμένες σωματικές, αισθητηριακές ή διανοητικές ικανότητες ή 

έλλειψη εμπειρίας και γνώσης, εάν τους έχουν δοθεί επίβλεψη ή οδηγίες σχετικά με 

τη χρήση της συσκευής με ασφαλή τρόπο και κατανοούν τους κινδύνους. Ο 

καθαρισμός και η συντήρηση δεν πρέπει να γίνονται από παιδιά χωρίς επίβλεψη.

►Η είσοδος νερού αυτής της συσκευής δεν πρέπει να συνδέεται με την είσοδο 

νερού που προέρχεται από οποιοδήποτε άλλο σύστημα θέρμανσης νερού.

►Αυτή η συσκευή δεν πρέπει να χρησιμοποιείται για παροχή πόσιμου νερού.

►Η αποσύνδεση πρέπει να είναι ενσωματομένη στη σταθερή καλωδίωση σύμφωνα 

με τους κανόνες καλωδίασης.

►Οδηγίες σχετικά με νέα και παλιά σετ σωλήνων για συσκευές που συνδέονται στο 

δίκτυο ύδρευσης με αποσπώμενα σετ σωλήνων.

Προετοιμασίες πριν την εγκατάσταση

Λόγω της μεγαλύτερης ισχύς της βρύσης, ελέγξτε τον μετρητή ηλεκτρικής ενέργειας, 



το ηλεκτρικό φρένο, την ασφάλεια και τη ύπαρξη διακόπτη στο ηλεκτρικό κύκλωμα.  

Η χωρητικότητα αυτών των συσκευών θα πρέπει να ικανοποιεί την ανάγκη 

ονομαστικού ρεύματος της βρύσης.

Βεβαιωθείτε ότι υπάρχει γραμμή γείωσης στη βάση της πρίζας. Αυτός είναι ο λόγος 

ύπαρξης γείωσης στη βάση του βύσματος.

Πριν από τη χρήση, ελέγξτε εάν η τάση αντιστοιχεί στην τάση που αναγράφεται στη 

βρύση. Εάν ο χρήστης δεν κατανοεί το εγχειρίδιο, παρακαλούμε επικοινωνήστε με 

τον τοπικό αντιπρόσωπο.

Μέθοδος εγκατάστασης

1.Αφαιρέστε την προηγούμενη βρύση και εγκαταστήστε όπως φαίνεται στην εικόνα 

1. Τοποθέτησης τη βάση όπως φαίνεται στην εικόνα 2. Σύμφωνα με την εικόνα, 

παρακαλούμε στερεώστε και συνδέστε την αντίστοιχη υδάτινη οδό, τοποθετήστε τη 

βαλβίδα ασφαλείας μεταξύ του αγωγού νερού πόλης και της εισόδου νερού της 

βρύσης.

2.Στρέψτε τη λαβή και αφήστε το νερό να τρέξει, ελέγξτε τα εξαρτήματα εάν 

υπάρχει διαρροή νερού. Εάν είναι η ροή είναι φυσιολογική, συνεχίστε στο επόμενο 

βήμα - εγκατάσταση του κυκλώματος.

3.Όπως φαίνεται στην εικόνα, συνδέστε τη βρύση στο τροφοδοτικό, στερεώστε τη 

γραμμή τροφοδοσίας της βρύσης στον τοίχο με το κλιπ καλωδίου (Μην 

καταστρέψετε το καλώδιο ρεύματος).

4.Στέψτε τη λαβή στην περιοχή ζεστού νερού, η ψηφιακή οθόνη λειτουργεί και 

εμφανίζει θερμοκρασία και η θέρμανση ενεργοποιείται. Γυρίστε τη λαβή στην 

περιοχή κρύου νερού, η οθόνη σκοτεινιάζει, σταματάει τη θέρμανση.

Ονομαστική 
τάση 220V-240

VΟνομαστική 
συχνότητα 50/60Hz
Ονομαστική 
ισχύς 3000-3300W
Αδιάβροχο IPX4
Πίεση νερού 0.04-0.5M

Pa

Εικόνα 1



Εικόνα2

Α. LED oθόνη

Μέθοδος χρήσης
1.Χειριστείτε το διακόπτη χρησιμοποιώντας τις οδηγίες :
Όπως φαίνεται στην εικόνα, η λαβή ευρίας περιστροφής είναι 150°, περιοχή ζεστού 
νερού 60°, περιοχή κρύου νερού 60°, μεσαία περιοχή 30° χωρίς νερό.



2.Ένδειξη θερμοκρασίας. Η ένδειξη θερμοκρασίας είναι η ένδειξη θέρμανσης. 
Υποδεικνύει επίσης την κατάσταση λειτουργίας της βρύσης. Η οθόνη είναι φωτεινή 
όταν θερμένεται. Εάν η ένδειξη δεν είναι φωτεινή, σταματήστε τη θέρμανση.

3.Απαιτείται τακτικός καθαρισμός ακροφυσίων. Ανοίξτε το ακροφύσιο, ξεπλύνετε το 
κάτω από τη βρύση υψηλής πίεσης, εάν δεν μπορείτε να καθαρίσετε το βρώμικο 
εσωτερικό του ακροφυσίου, τρυπήστε χρησιμοποιώντας  βελόνα, όπως φαίνεται 
παρακάτω.

Ανοίγοντας το ακροφύσιο                                           Ξεπλύντε κάτω από 
υψηλό ρεύμα νερού
      

Προβλήματα Αιτίες Λύσεις

Δέν θερμένετε το νερό Δεν έχει ρεύμα ή πολύ χαμηλή πίεση 
νερού

Ελέγξτε την παροχή ρεύματος, η ελάχιστη πίεση να 
μην είναι μικρότερη από 0,04Mpa

Χαμηλή θερμοκρασία νερού
Η πίεση του νερού είναι πολύ υψηλή ή η 
τάση πολύ χαμηλή. Μειώστε το νερό εξόδου, ελέγξτε την τάση.

Θερμοκρασία νερού υψηλή, ελάχιστη 
έξοδος νερού. Φραγή εισόδου ή χαμηλή πίεση νερού. Ελέγξτε και αφαιρέστε τη βρωμιά στο φίλτρο 

εισόδου, αν εξακολουθεί να υπάρχει πρόβλημα, 
σημαίνει ότι η πίεση του νερού είναι πολύ χαμηλή.

Η ένδειξη θερμοκρασίας δεν είναι 
φωτεινή.

Πολύ χαμηλή πίεση νερού, σφάλμα 
κυκλώματος ή σφάλμα βρύσης.

Αφήστε την πίεση του νερού να είναι κανονική, 
ελέγξτε το κύκλωμα, επικοινωνήστε με τον τοπικό 
αντιπρόσωπο.

Ανάλυση αιτιών και αντιμετώπιση προβλημάτων



Robinet electric cu afișaj digital

Manual de 
instrucțiuni

Sfat: La prima utilizare, vă rugăm să lăsați apa să curgă, apoi conectați alimentarea.

O viață elegantă vine din detalii, vă veți putea bucura de controlul computerizat de 
precizie pentru apă caldă exclusivă.



Mențiuni importante

►Utilizarea acestui produs este strict interzisă în aer liber și în zonele înghețate.

►La prima utilizare, vă rugăm să lăsați apa să curgă, apoi conectați alimentarea. 

►Temperatura de ieșire a apei trebuie să fie mai mică de 60 de grade.

► Orificiul de evacuare a apei nu trebuie conectat la niciun robinet și nicio 

componentă care să blocheze debitul.

► Duza trebuie curățată în mod regulat, iar pentru asta trebuie să deconectați 

alimentarea la curățarea robinetului.

►Este strict interzisă spălarea acestui robinet electric, pentru a evita orice pericol.

►Dacă apa îngheață în robinet, este strict interzisă conectarea la energia electrică.

► Asigurați-vă că acest robinet este conectat la linia de împământare, altfel nu 

utilizați acest robinet.

►Presiunea apei pentru acest robinet este de 0,04MPa-0,5Mpa.

► Vă rugăm să rotiți butonul către zona pentru apă rece timp de 5 secunde după 

fiecare utilizare, pentru a evita opărirea mâinilor la următoarea utilizare, ceea ce 

poate preveni în mod eficient apariția calcarului, prelungind durata de viață a 

elementului de încălzire.

►Dacă cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie înlocuit de producător, de 

către un centru autorizat de service sau de o persoană calificată, pentru a evita orice 

pericol.

► Când utilizați acest robinet electric, nu utilizați alte aparate electrice de mare 



putere (cum ar fi aer condiționat, aragaz cu inducție, fierbător electric etc.)

► Când robinetul este conectat la alimentarea cu energie, trebuie să instalați un 

dispozitiv de deconectare pe toți polii de nivel de tensiune HI, conform regulilor fixe 

de cablare.

►Acest robinet nu este destinat utilizării de către persoane (inclusiv copii) cu 

capacități fizice, senzoriale sau mentale reduse,

sau lipsa de experiență și cunoștințe, cu excepția cazului în care sunt supravegheați 

sau instruiți cu privire la utilizarea robinetului de către o persoană responsabilă 

pentru siguranța lor.

► Copiii trebuie supravegheați pentru a se asigura că nu se joacă cu robinetul.

►Priza nu trebuie conectată la niciun robinet sau armătură în afara celor specificate.

►Aceste aparate electrice nu sunt destinate pentru duș.

►Acest robinet poate fi folosit de copii cu vârsta de peste 3 ani și de persoane cu 

capacități fizice, senzoriale sau mentale reduse sau cu lipsă de experiență și 

cunoștințe, DOAR dacă acestea primesc supraveghere sau instrucțiuni privind 

utilizarea aparatului într-un mod sigur și înțeleg pericolele implicate. Curățarea și 

întreținerea robinetului nu trebuie efectuate de copii fără supravegherea unui adult.

► Supapa de admisie a apei a acestui aparat nu trebuie conectată la intrarea apei 

obținute de la orice alt sistem de încălzire a apei.

►Acest robinet nu trebuie utilizat pentru alimentarea cu apă potabilă.

►Deconectarea trebuie să fie încorporată în cablajul fix în conformitate cu regulile de 

cablare.

►Instrucțiuni privind seturile de furtunuri noi și vechi pentru aparatele conectate la 

rețeaua de apă prin seturi de furtunuri detașabile.

Pregătirea robinetului înainte de instalare



Deoarece această putere a robinetului este mai mare, vă rugăm să verificați contorul 

de electricitate, frâna electrică, siguranța, dacă există un întrerupător pe circuitul 

electric sau nu. Capacitatea acestor dispozitive ar trebui să satisfacă nevoia de curent 

nominal al robinetului.

Asigurați-vă că există o linie de împământare la baza prizei. Aceasta este existența 

reală a liniei de împământare în baza prizei.

Înainte de utilizare, vă rugăm să verificați dacă tensiunea reală corespunde cu 

tensiunea marcată pe robinet. Dacă utilizatorul nu înțelege aceste instrucțiuni, vă 

rugăm să contactați distribuitorul local.

Metoda de instalare

1. Îndepărtați robinetul anterior, metoda de instalare laterală, așa cum se arată în imaginea 1, metoda 

de instalare a standului, așa cum se arată în imaginea 2. În conformitate cu imaginile prezentate, vă 

rugăm să fixați și să conectați la calea navigabilă corespunzătoare, instalați supapa de siguranță între 

conducta de apă a orașului și admisia de apă de la robinet.

2. Rotiți butonul și lăsați apa să iasă, verificați diferitele componente și vedeți dacă există scurgeri de 

apă, dacă totul este în regulă, apoi continuați cu pasul următor - instalarea circuitului.

3. După cum se arată în imagini, conectați robinetul la sursa de alimentare, fixați linia de alimentare a 

robinetului pe perete cu clema pentru cablu (Nu deteriorați linia de alimentare)

4. Rotiți butonul către zona de apă caldă, afișajul digital va începe să funcționeze și să afișeze 
temperatura, iar încălzirea va porni. Rotiți butonul către zona cu apă rece, display-ul se va întuneca, 
iar încălzirea se va opri.

Tensiune nominală 220V-240V

Frecvență nominală 50/60Hz

Putere nominală 3000-3300W
Impermeabilitate IPX4
Presiunea apei 0.04-0.5MPa

Imagine 1



Imagine 2

Metoda de folosire
1. Manevrarea comutatorului folosind metoda:

În imaginea prezentată, mânerul intervalului de rotație este 150°, Zona de apă caldă 

60° (hot water zone) , zona de apă rece 60° (cold water zone), zona de mijloc 30° fără 
apă (stop zone).



2. Afișajul temperaturii
Afișajul temperaturii este afișarea temperaturii de încălzire, indicând de asemenea și 
starea de funcționare a robinetului, ecranul este luminat, încălzirea e pornită; dacă 
ecranul nu este luminat, încălzirea e oprită

3. Metoda de curățare regulată a duzei
Deschideți duza, spălați-o sub robinet sub jet de apă, dacă nu puteți curăța murdăria 
din interiorul duzei, vă rugăm să înțepați cu acul, așa cum se arată mai jos

Deschiderea duzei                          spălați-o sub robinet subjet de apă
 

Probleme și soluții
Problemă Cauza problemei Soluție

Nu se încălzește apa
Fără electricitate sau presiunea apei este prea 

scăzută.

Verificați sursa de alimentare, presiunea minimă să nu fie 

mai mică de 0,04Mpa.

Temperatură scăzută a apei

Presiunea apei este prea mare sau tensiunea 

prea scăzută. Reduceți apa la ieșire, verificați tensiunea.



Temperatura ridicată a apei, apă puțină la 

ieșire.
Admisia apei este blocată sau presiunea apei 

este scăzută

Verificați și îndepărtați murdăria de la sita de admisie, dacă 

problema continuă, înseamnă că presiunea apei este prea 

scăzută.

Afișajul temperaturii nu este luminos.
presiunea apei prea scăzută, defecțiune de 

circuit sau defecțiune a robinetului.

Lăsați presiunea apei la normal, verificați circuitul, 

contactați distribuitorul local sau centrul autorizat de 

service


